L

DELIVERY NOTE

|

i

|26 554

Delivery Note 84937322
Wirth Industrie Sarvice GmbH & Co. KG Drillberg DE-87980 Bad Mergentheim Date 18.06.2019
Compan Customer Number 14512539
pany Print Date 18.06.2019
Magna PT S.p.A. Order * 30420006
VIA DEI CICLAMINI 4 Date of Order 12.06.2019
70026 MODUGNO BA Shipping type S0
ITALIEN Sold-to party: 1452539
. Processing No. 78366
Page 1/2
Your sales force partner
g David Kommer
A 59?_%% EQ T 07931912518
F 07931 91-4679
C 0170 633-6881
07(\90{44 ':H 6? E david.kommer@wuerth-industrie.com
Your partner in Bad Mergentheim
Stephanis Kohler
T 0793191 2448
F 0783191 4679
E stephanie.koehler@wuerth-
Artlcle description Article No. Preseny Pack size |ltem |O Quantity Internal data
Material-No. of customer Commedity code | Charge/Expiry date Waight
efrag Italy will pIck up ihe delivery with
her one's shipper.
The delivery is completed and you can pick up the goods
by Mr. Peter Wintenberger in the hali 59
Abladestelle; 14249
suppller number: 91000716
#Dear Sir or Madam:
Thank you for your order that we are pleased to confirm herewith.
Your Order 550004219001
Selbstabholer
Serews pan head with hex-lobular drive 0991 235765 084 2000 10 D-TW " 80,000

A/SCR-PANHD-8.8-ZNFES/FN/T2Y1.-M5X30-DRW

Commeodit 73181585 4305053500/ 416,000 KG 4305053500

KUE*NE-+F"AGEL s
ALT2STRAZIGNE MERCE

Quantita dittuarata: 30 gec

Quantit 3 aifettiva: , .

Tipo imbaliaggio:

Quanhita Imballi: ¢

Conformita alle schede d'imballo: @

Data contralio: &7 / 067 f

Firma @)

9009031212

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

Delivery chacked and packed by:

Wintenberger, Peter [LHM-25428571]

Serialr
SA O

Sorter | First Sorting Station| last sorting station

000

Act. Station
000

Total weight in KG
431,500

Picktrays | No, pack units
000. 1

Shipping Point
WKL2

Please includa the dellvery note in case of complaints, We dellver on your account and your tisk on the basis of our defivery- and payment conditians, Should you have any further enquiries,

please contact us queting your customer number and defivery note number.
Warh Indulre Service GmbH & Co. KG-97980 Bad Mergenthelm - T+49 [0]7931 91.0-F +4% {0)7931 91-4000 - Infe@wuorhdnduiria.com = www.wushindusiris.com

Address: Diillkerg - #7980 Bad Mergentheln - Heady;

b it

in Bad Merg

- County covd Ulm HRA 480768

Unlimited parines Worth Industria Service Verwaltungs-GmbH, 74650 Kinzeliov, county cour Stuigar HRB 590633
Managing Dirscters: Ratner 80rker, Ralf Gehiinger, Marcuz Olle, Eberthard $chevkar



Proof of Del

ivery

%

{to he filed at amival terminaf)

4

Ordine di Traspc;rto / Transport Order

1° partita VA
VAT-ID-No.

Mittente
Sender

WURTH INDUSTRIE

DRILLBERG

D-97980 BAD MERGENTHEIM

Data / Date

Ay

IIW

19-JUN-2019

IS

Indirizzo del lrogo di carico {di ritiro)

Ordine di trasporte

Collection address Order code
INJ-EC-0133953
Condizloni di trasporto/Delivery tems | Mndirizzo tepminale
Terminal address
{rnco dom, franco fabbrica
Destnatario  N° partita VA fegtkimele: L s DHL FREIGHT GMBH
Consignee VAT-ID-No. l:]sdoganatu Dzzn::rnganam HEI{L_BRONN
LEIMENGRUBE 9
[} [ i
el Ceww | p-74612 OEHRINGEN
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNQ [ldears ((gbsmaml Tel:+49 7941 988 O
i Fax:+49 7941 988 319
VIR DEI CICLAMINI 4 e
I-70026 MODUGNQO EXW
Assicurazione complementare Numero di dossler
Additional transport nsurance | Terminal refetence.
Indirizzo di consegna della merce g o Q 2506 0%84329\
Delivery address ¥ Tio
Rifetiment] del cliente
Valuta Valoze da assicurara | Custol r's reference
Currency Yalue for[p: surance )
nel MQ-\I N~ '""14? i 03
,Termmal di amivo Numero telefonica”
Destination terminal \Cnntact tel.
/ BART \ »/39 / 80 5315811
Marche e numeti Quantit Imbalfagglo | Descrizione defla merce” ~Tariffa doganale Peso lordo in kg~ Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing® / Custom's tariff number Gmss\v?ghl,m kg Value (with cumency}
[
84936328 15%56.0
&6 7 493632
C D
EX WORKS PRl wdoi ks | Toml oo weantm i
- o . o 4.320 1 0500 1,596.0 1596, 0
Richleste pamcolan { 5pecial consignments
Istruzicni particalari / Spedal instnzctions Allegati / Enclosures
84936328
Ritiro dal mittanta Censegna al destinatario IMPORTART

Collection at sender

Data J Date

Delivery to consignea

Data  Date

Orario I Time

Orario / Time

According to CARR, transport damages have to be nu on the tral
upon delgway of the consigament. Damages not vslhle emally ﬂfﬁﬂﬁu%ﬂ

writing to the responshle EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery,

ender

lﬁfa'gﬁendflﬂt}’%e Rf ugno(BA}

12 GIU 2019

Firma dell'autista / Driver’s signature

Firma del destinatario
Consignee's signature

Nome di chi firma in stampatello s ‘
Consignee’s name in block [etters :
Veryrica s

"

Tutte le snedizioni EUROCONNECT sono vincalate alle Condizioni Generali di trasnorte EUROCONNECT (vedi retrol.



